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La silla Dot.Pro ha sido diseñada 
buscando un punto de inflexión 
innovador aplicado a la sillería de oficina. 
Dot.Pro consigue, a través de la suma 
de componentes altamente funcionales 
y resistentes, un conjunto óptimo para 
el trabajo continuo en oficina.  Un silla 
que además destaca por su alto carácter 
estético, muy valorado actualmente en 
oficinas de tendencia.

Dot.Pro est le fruit de la recherche d’un 
point d’inflexion novateur rapporté à un 
fauteuil de travail. Le cumul de composants 
hautement fonctionnels et résistants est la 
clé d’un produit aux qualités optimales pour 
le travail au bureau, sans oublier ses qualités 
esthétiques, indispensables dans les espaces 
contemporains.

The Dot.Pro task chair has been 
designed to reflect all the current 
innovations in office chairs. 
Dot.Pro achieves, through the sum of 
highly functional and resistant materials, 
an optimal office chair suitable for 
continuous work. A chair that stands out 
aesthetically, reflecting the very best in 
office trends.
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Freedom of movement
Libertad de movimiento
Liberté de mouvement

Occupational health studies at the 
office recommend choosing a chair 
that accomodates the movement of 
the back while working. To this end, 
Dot.Pro offers an innovative system 
that combines the use of highly 
resistant and flexible materials that 
join to the seat by means of a single 
anchor point, allowing a flexible torsion 
in the upper part of the back while 
maintaining a firm grip on the waist. 
It is, in short, a chair that gaurantees 
healthy freedom of movement.

Los estudios sobre salud laboral en 
la oficina recomiendan elegir una 
silla que acompañe el movimiento 
de la espalda mientras se trabaja. 
En este sentido, Dot.Pro ofrece un 
sistema innovador que mediante una 
combinación de materiales altamente 
resistentes y flexibles y la unión al 
asiento mediante un anclaje de punto 
único, permiten una torsión flexible 
en la parte superior de la espalda 
a la vez que mantiene una sujeción 
firme en la parte de la cintura. Se 
trata, en resumen, de un respaldo que 
garantiza una saludable libertad de 
movimientos.

Les études de santé au travail 
recommandent un fauteuil capable 
d’accompagner les mouvements du 
dos pendant le travail. En ce sens, 
Dot.Pro offre un système novateur 
basé sur la conjonction de matériaux 
hautement flexibles et résistants, avec 
un seul et unique point d’ancrage. De 
ce fait, les mouvements de torsion 
de la partie supérieure du dos sont 
facilités, tout en conservant la zone 
lombaire soutenue et la colonne 
vertébrale alignée. En définitive, un 
dossier qui garantit une liberté de 
mouvements salutaire.
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Apoyo lumbar

La importancia del respaldo de 
una silla de oficina repercute 
directamente en la salud del 
trabajador. Está comprobado además, 
que el confort durante las horas 
laborales afecta a la productividad y 
la creatividad. Un buen apoyo lumbar 
regulable, como el que ofrece Dot.Pro, 
que recoge la zona dorsal a la vez que 
el usuario realiza sus movimientos 
naturales, evita dolencias lumbares. 
Fabricado en un material altamente 
flexible, su uso está recomendado 
para  jornadas laborales con posición 
sentada prolongada.

Lumbar support

The importance of the backrest to 
any task chair directly affects the 
health of the worker. It is also proven 
that comfort during working hours 
affects productivity and creativity. 
A good adjustable lumbar support, 
like that offered by Dot.Pro, connects 
the dorsal area with the user whilst 
making their natural movements. This 
prevents lumbar ailments. Made of 
a highly flexible material, the chair 
is recommended for those tasks 
involving prolonged sitting.

Appui lombaire

La qualité du dossier d’un fauteuil 
de travail agit directement sur la 
santé de son utilisateur. D’autre part, 
il a été démontré que le confort au 
travail a lui aussi un impact direct 
sur la productivité et la créativité 
des personnes concernées. L’appui 
lombaire de Dot.Pro enveloppe et 
soutient cette partie du dos tout au 
long de l’activité de son utilisateur, 
évitant ainsi l’apparition de troubles 
dorsaux. Fabriqué dans un matériau 
très flexible, il est fortement 
recommandé dès lors que la position 
assise est appelée à se prolonger.
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Upholstered mesh backrest
Respaldo de malla tapizada
Dossier en résille tapissée

Front of backrest upholstered in the same seat fabric. 
Breathable mesh back on black Phoenix fabric.

Frontal tapizado con el mismo tejido del asiento. Trasera en 
malla transpirable sobre tejido Phoenix negro.

Face du dossier tapissée dans le même tissu que l’assise. 
Arrière du dossier en résille aérée sur tissu Phoenix noir.
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Mesh backrest
Respaldo de malla
Dossier résille

Meci, Web or 3D Runner breathable flexible mesh. Available in several finishes.
Malla flexible transpirable Meci, Web o Runner 3D. Disponible en varios acabados.
Résille flexible aérée Meci, Web ou Runner 3D. Disponibles en divers coloris.
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A design with character born out of a 
natural tendency to provide a warmth in 
the operative work areas.
Dot.Pro fits naturally in Open Plan type 
work scenarios.

Un diseño con carácter concebido 
según las tendencias naturales 
de calidez en las zonas de trabajo 
operativo.
Un diseño con carácter concebido 
según las tendencias naturales 
de calidez en las zonas de trabajo 
operativo.

Un design de caractère, en accord avec 
les tendances chaleureuses demandées 
actuellement dans les espaces de 
travail.
Dot.Pro trouve naturellement sa place 
dans les espaces de type Open Space 
pour les groupes de travail.
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Dot.Pro with backrest, mesh, lumbar 
adjustment and base finished in white is an 
option that gives the sensation of greater 
luminosity which amplifies, colour contrast 
when channeled through the upholstery 
selection of the seat and other architectural 
elements.

Dot.Pro con respaldo, malla, regulación lumbar 
y base acabados en blanco. Una opción que da 
la sensación de mayor luminosidad y amplitud, 
donde el contraste de color se canaliza a través 
del tapizado del asiento y otros elementos 
arquitectónicos.

Dot.Pro équipée d’un dossier, résille, réglage 
lombaire et base blancs. Lumineux et avenant, 
le fauteuil présente des touches de couleur 
au niveau du tissu d’assise et d’autres 
composants.
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The combination of design, dynamism 
and comfort make Dot.Pro a chair 
that can integrate into a wide variety 
of uses, individual offices and in open 
spaces. 

La combinación de diseño, dinamismo 
y comodidad hacen de Dot.Pro una 
silla que se integra en una gran 
variedad de usos, tanto en despachos 
individuales como en espacios 
diáfanos convertidos en oficinas Open 
Space. 

Le design, le confort et le dynamisme 
de Dot.Pro en font un fauteuil 
polyvalent, qui s’intègre facilement 
dans des espaces de travail très 
variés, depuis des postes individuels 
à d’autres de type bench, en passant 
par des cellules de crise etc.
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Configuration upon request. / Configuración bajo demanda. / Configuration sur demande.In addition, as a special version, it 
can incorporate a high piston and 
a footrest ring, for use as a stool 
adapted to high meeting tables. 

Además, como versión especial, 
puede incorporar un pistón alto y un 
aro reposapiés, para su utilización 
como taburete adaptado a mesas 
altas de reunión. 

Vérin haut et repose-pieds sont 
disponibles sur demande, et le 
convertissent en un fauteuil haut, 
indispensable pour les plans de 
travail ou de réunion, eux aussi hauts.
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Mechanism / Mecanismo /  Mécanisme

Models  / Modelos / Modèles

– Upholstered mesh high backrest 
– Respaldo alto de malla tapizada
– Dossier haut en toile résille tapissée

– Mesh high backrest 
– Respaldo alto de malla
– Dossier haut en toile résille

Shell and lumber flex finishes / Acabados de la carcasa y lumbar Flex / Finitions du carcasse et lombaire Flex

– Black Flex lumbar adjustment option
– Regulación Lumbar Flex negro 

opcional
– Réglage lombaire Flex noir en option

– White Flex lumbar adjustment option
– Regulación Lumbar Flex blanco 

opcional
– Réglage lombaire Flex blanc en 

option

–	White backrest frame 
–	Marco del respaldo blanco 
–	Cadre du dossier blanc

–	Black backrest frame
–	Marco del respaldo negro 
–	Cadre du dossier noir

– Synchro Atom with option to 
adjust the depth of the seat

– Sincro Atom con opción de 
regulación de la profundidad del 
asiento

– Synchro Atom (automatique), 
translation d’assise en option

– Synchro Motion with option to 
adjust the depth of the seat

– Sincro Motion con opción de 
regulación de la profundidad del 
asiento

– Synchro Motion (manuel), 
translation d’assise en option

– Sliding Seat 
– Mecanismo trasla
– Translation d’assise

5 cm
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Upholstered backrest and seat border / Tapizado respaldo y platabanda del asiento / 
Tapisserie du dossier et pourtour de l’assise

Mesh backrest / Respaldo de malla / 
Dossier en résille 

– Web, Meci or 3D Runner mesh backrest, flexible 
and breathable technical mesh*

– Respaldo de malla Web, Meci o Runner 3D técnica 
flexible y transpirable*

– Dossier en résille Web, Meci ou Runner 3D 
technique, flexible et aérée*

– Seat border (Chairs with Web mesh backrest: 
matching mesh border with backrest / Chairs 
with Meci mesh backrest: black Web mesh 
border / Chairs with upholstered mesh 
backrest: border with the same of the seat)

– Platabanda del asiento (Sillas con respaldo 
de malla Web: platabanda de malla a juego 
con el respaldo / Sillas con respaldo de malla 
Meci: platabanda de malla Web negra / Sillas 
con respaldo de malla tapizada: platabanda 
con el mismo tejido del asiento)

– Fauteuils avec dossier résille Web : 
pourtour dans la même résille que celle 
du dossier / Fauteuils avec dossier résille 
Meci : pourtour en résille Web noire / 
Fauteuils avec dossier en résille tapissée : 
pourtour dans le même tissu que l’assise.

Upholstered mesh backrest / Respaldo de malla 
tapizada / Dossier en résille tapissée

– Black Meci mesh backrest on black Phoenix 
fabric

– Respaldo de malla Meci negra sobre tejido 
Phoenix negro que se tapiza posteriormente

– Dossier en résille Meci noire sur tissu Phoenix 
noir, postérieurement tapissé

Base finishes and casters / Acabados de la base y ruedas  / Finitions de la base et roulettes

–	White aluminium star 
	 69 cm 
– Star 69 cm de aluminio 

blanca
–	Star 69 cm en aluminium 

peint blanc

–	Polyamide star 69 cm 
– Star 69 cm de poliamida 
– Star 69 cm en polyamide 

– Polished aluminium star 
69cm  

– Star 69 cm de aluminio 
pulido

–	Star 69 cm en aluminium 
poli

– Soft double wheel Ø 65 mm
– Doble rodadura blanda	

Ø 65 mm
– Souples à double galet  
	 Ø 65 mm

– Double wheel Ø 65 mm
– Doble rodadura Ø 65 mm
– Dures à double galet 
	 Ø 65 mm

* Available options for chairs with mesh backrest. The upholstered mesh chairs have black Meci mesh over black 
Phoenix fabric which is then upholstered with the same seat fabric. / *Opciones disponibles para sillas con respaldo 
de malla. Las sillas de malla tapizada llevan malla Meci negra sobre tejido Phoenix negro que posteriormente se 
tapiza con la misma tela del asiento. / *Options disponibles pour les fauteuils avec un dossier résille. Le dossier en 
résille tapissée est fabriqué à partir de résille Meci noire sur tissu Phoenix noir, puis tapissé dans le même tissu que 
celui de l’assise.

Web Meci
3D 

Runner

Arms / Brazos /  Accoudoirs

– 3D adjustable polyamide 
arm support (height 
-depth - turn adjustment)

– Regulables 3D soporte de   
	 poliamida (reg. altura - 

profundidad - giro)
– Réglables 3D support 

polyamide (réglables en 
hauteur, profondeur et 
orientables)

– 1D adjustable polyamide 
arm support (height 
adjustment)

– Regulables 1D soporte de 
poliamida (reg. altura)

– Réglables 1D support 
polyamide (réglables en 
hauteur)

– 3D adjustable aluminium 
arm support (height 
-depth - turn adjustment)

– Regulables 3D soporte  
de aluminio (reg. altura - 
profundidad - giro)

– Réglables 3D support en 
aluminium (réglables en 
hauteur, profondeur et 
orientables)

– 4D adjustable aluminium 
arm support (height, depth, 
width and turn adjustment)

– Regulables 4D soporte 
de aluminio (reg. altura - 
profundidad - ancho - giro)

– Réglables 4D support en 
aluminium (réglables en 
hauteur, profondeur, largeur 
et orientables)

– Fixed
– Fijo
– Fixe



Forma 5

Forma5.com
09/2019

90198 90197 90196

Web mesh / Malla Web / Toile résille Web

41510

Meci mesh / Malla Meci / Toile résille Meci

Finishes  / Acabados / Finition

Upholstery / Tapizados / Revêtements

www.camirafabrics.com
www.gabriel.dk

Designer / Diseñador / Designer

Jorge Herrera’s work has been 
internationally recognised due to 
his approach to Product Design 
development coupled with his unique 
Artistic Interpretation. Currently, 
he collaborates with companies all 
around the world like Forma 5, Flos 
and Porcelanosa o Miyazaki. As an 
industrial designer, Jorge Herrera 
has worked with companies like Alfa 
Romeo, Arkoslight and Donaliving 
where his global and multidisciplinary 
training allows him to study thoroughly 
all areas of the creative process as 
well as the technical design aspect. 
Along the way he has been presented 
with several ‘Red Dot’ and ‘Good Design 
Awards’. 

Jorge Herrera Studio ha sido premiado 
internacionalmente por su desarrollo 
enfocado al diseño de producto, 
y dirección de arte, colaborando 
actualmente con empresas alrededor 
del mundo como Forma 5, Flos, 
Porcelanosa o Miyazaki. Como 
diseñador industrial, Jorge Herrera 
pasó por firmas como Alfa Romeo, 
Arkoslight o Donaliving donde una 
formación global y multidisciplinar le 
permitió adentrarse en todas las áreas 
del proceso creativo y técnico del 
diseño. Cuenta entre sus premios con 
varios galardones del Red Dot Awards y 
Good Design Award.

Jorge Herrera Studio est reconnu 
internationalement pour son 
développement orienté vers le design 
de produits et la direction artistique. 
Actuellement il collabore avec 
plusieurs compagnies au travers le 
monde, telles que Flos, Porcelanosa, 
Miyazaki et Forma 5. Jorge Herrera 
a exercé ses talents de designer 
industriel pour Alfa Romeo, Arkoslight, 
Donaliving, élargissant ainsi sa 
formation et son approche du process 
de création et des techniques de 
design. Il a reçu plusieurs prix, tels que 
le Red Dot Awards et le Good Design 
Award.
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3D Runner mesh / Malla Runner 3D / Résille Runner 3D 
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